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Tunneltågföraren Kebba blev sagoberättare 
• - När vi var små sprang 
vi till de vuxna på kväl­
larna när de satt under 
mangoträden och berät­
tade. Sagorna betydde 
mycket för mig, gav res­
pekt för människor och 
för naturen. De gamla var 
vårt bibliotek. 

Kebba Sonko lämnade 
sin hemby i Gambia, 
kom till Sverige för 28 år 
sednn och har arbete 
som tunneltågförare. 
Efter många år började 
värken i axlar och nacke, 
ett diskbråck. En miss­
lyckad operation och ute­
bliven rehabiliteiing 
tvingade Kebba upp frän 
tunnelbanan och nu nar 
han själv blivit sagobe­
rättare. 

- Jag vill dela med mig 
av mina sagor, danser 

Tunneltågföraren Kebba Sonko har gett ut två sago­
böcker. 

och lekar. Jag träffar barn 
på skolor, fritidsgårdar 
och dagis och jag jobbar 
med handikappade. Jag 
satt två månader i rull­
stol så jag vet hur det är. 

Berättelserna under 
mangoträden hemma i 
byn var inte bara förströ­
else, de gav barnen kun­
skap om naturen, lärde 
u t respekt för andra, rätt 

och fel och vilka normer 
som gällde i byn. Sagor­
na gav upphov till dis­
kussioner som tvingade 
barnen att tänka själva 
och berät tandet avbröts 
ofta av sång och rytmle­
kar. 

Mycket av det går igen 
i de två sagoböcker 
Kebba Sonka har skrivit. 
"Sagoberättarens barn" 
är för de mindre och in­
nehåller sagorna Kebba 
hörde som liten, men 
omarbetade för att passa 
dagens barn. Den andra 
boken är "Djungelpoj­
kens berättelser" med 
egna och mer filosofiska 
berättelser. 
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